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Poem by Master Han-Shan (1)
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Poem by Chan Master Han-Shan of Tang Dynasty
Commentary by Yong Li Kuen
Chinese translation by Wei Xue
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Editor’s Note: The English translation of this poem was done by Red Pine (Bill Porter) in the book The Collected Songs of Cold
Mountain published by Copper Canyon Press in 2000.
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Where Cold Mountain dwells in peace
isn’t on a traveled trail

when he meets forest birds

each sings their mountain song

sacred plants line the streams

old pines cling to crags

there he is without a care

resting on a perilous ledge

Commentary:

The dwelling place of Chan Master Han-Shan is the secluded forest
mountains away from the mundane world’s busy and hectic lifestyle. He hardly
mingles with people and his hideout is seldom visited by any passerby. It’s a less
traveled that is not easy to reach.

The forest is an auspicious area. At times, Chan Master Han-Shan would meet
birds and other natural inhabitants. They would sing their songs harmoniously,
while sacred plants grow across the creeks, uniting mountains and streams like
the carpets of greenery that also flourish on the mountains.

An old pine tree rested deep in the mountains, with few needles and dried
branches, ye still appeared lofty and rugged, clinging to the crags. In its quietude
and serenity, it was composed and at ease like a cultivator who is in Samadhi,—
like the poet, himself.

Viewing below from the high mountain of his dwelling place, Chan Master
Han-Shan would observe whether there was anyone who was free from worldly
desire, who was a carefree person with no craving for fame and fortune, who was
able to rest his mind without continuous worry. Such is a true cultivator.

As for himself, resting peacefully on the back mountain cliff, Chan Master
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Han-Shan remained in his tranquil solitude! $5To be continued





